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Pest, november 2b. 1848

Sem kall Uklabútó politika.

Lapnnkra előfizethetni jövő óv január 
i —töl Budapesten házhozhordva félévre -5 
l't, postán borítékban hatszor küldve 6fpp.

Helyben egyedül a kiadóhivatalban fi
zethetni elÖ, vidéken minden posta hiva
talnál.

Hónapos előfizetést csak helyben, s a 
nap első napjától számítva 1 forintjár 

val fogadunk el.
Hirdetések egy háromszor hasábozott 

. sorért, vagy ennek helyéért 2  kr pp. fi
zettetik.

' -t:
Pest, november 28.

ügy látszik , hogy azon akadályok, mellyek 
az uj kormány megalakulását mindeddig késlel
tetek, el vannak hárítva. És ha nem volnának, ma 
inkább kell azt ketté vágni, mint holnap, nehogy 
utóbb , midőn csakúgye» azon útra rávisznek 
minket a körülmények, azt mondjuk: kár volt ezt 
nem egy hónappal előbb tenni.

A tárczák iránt az egyesség meg van. Sze
mere Bertalan elvállalta az igasság ügyet. A had- 
pgyminisleri tárcza kétfelé szakad. A seregek 
élelmezését, s felruházását, mint eddig, Nyári 
Pál fogja' vezérleni. Madarász László a rendőrségi 
s postai ügyeket veendi kezébe, mellyek a bel
ügyi ministeriumtól elvétetvén, külön tárczát fog
nak képezni.

. Pest, november 28. •*'
Fővárosunkba számos erdélyi meuekvök ér

keztek. Ezeknek egyhangú beszéde után Erdély 
eleste valóságos krajezáros história, szégyen, 
gyalázat, gyávaság és árulás.

Az egészben még komolyság sem létezett. 
Tréfának vettek mindent. Mintha nem is arröl 
volna szó, hogy egy ország szabad legyen t, 
vagy gyáván oda hajtsa nyakát az absolntismns 
békéi alá.

Vai Miklós szakasztott mássa volt, a mi Ist
ván herczegünknek. Az ördög sem disputálná el 
tőlünk, hogy e két mákvirág nem együtt czirkaí- 
mozta ki a budai palotában, miként kellene Ma
gyarországot sziép szín s folytonos hazafiul conteg- 
tatiok mellett a reactio kezébe visszajátszani.

Szemtanuk szerént sergeink tiz helyen is 
megverhették volna az ellenséget, s nekünk foly
vást hátrálni kellett.

Enyeden már készen állott a magyar tábor, 
mindenki a csata óráját várta, a midin jő a pa
rancsolat, hogy vissza Tofddra.

A sereg eljött,,eljött á város lakóiatok nagy 
része. Az gondoltuk itt lesz az ütközeí, de amint 
az ellenség e(őnyomult,a mieinkkel az enyedi já
ték ismételteiéit.

A kolosvári történteket már isméri a közön
ség. . 1

. Az ellenség közeledvén, Vai Miklós elnöklete* 
alatt egy gyökeres schwarzgeib haditanács ült 
össze. A városi biró Gróisz a népet a város fel
adására szólító fel, de feleletül golyó repült feléje. 
Vai Miklósra Szinte kétszer lőttek, azonban süker 
nélkül.

Sergeink keletfelé Apahidára mentek Urbán 
elébe. Volt tizenkét ágyunk, de ezeket csak az 
országúton egymásután! sorban mint a libák szok
tak menni, úgy hagyták veszteg állni.

Urbánnak két ágyúja volt s a mieink minden 
csatarend nélkül haladtuk elő.

Mire az első tűz elkezdődött, Baldacci fővezér 
oda hagyt i a csatamezöt.

A schwarzgeib haditanács kiuioudá a capitu- 
latiot, s a táborba a visszavonulásra kiadatott a 
parancs.

Most jön a lpgógbe kiáltóbb gyalázat.
Makrai kapitány némi csekély erőt összeszed

vén, neki megy az ellenségnek $ azt egész töme
gében megszalaszlja, de a derék kapitány magá
ra hagyalik s vissza kelteit jönni. A magyar se
reg még az éjjel a legirtózalosb rendetlenségben 
kimegy Kolosvárról, s másnap az áruló városbiró, 
s gróf Mikó Imre kocsira ül, s fűnél fánál kérde
zősködik, hol találhatnák meg a futó Urbánt, hogy 
jönne be, s foglalná el Kolosvárt! —

Harag, boszuság, és szégyen futja él az em
bert ezek hallatára.

Urbán a két nyemorú léleknek elején le nem 
akart hinni, azt gondolta, hogy tán cselbe akar
ják öt vinni, úgy, hogy a két árulónak hirtelenó- 
ben tanúk után kelletett Kolosvárra beküldeni, 
mert máskép Urbán nem gkart helyéből megmoz
dulni.

Kérdjük, nem krajezáros iatóriának látszik az 
egész.

Olvasóink közül senki sincs, ki a nri ellensé
geinkről bármelly gyalázatot el ne hinne.

Jellacsich megszegte a fegyverszünetet, W iá- 
disebgrüz bezáratta parlamentairünbet, a schwarz
geib generálok pedig becsületszavak mellett úgy 
hazudtak, mintha könyvből olvasták volna.

Hanem azt , mit róiok tegnap óta beszélőnk, 
lehetetlen elhinnünk, bár azt igen komolyan, s

egészen* hitelt érdemlő Bécsböl jött utazók be
szélik.

Tudniillik, hogy Bécsben a női democrata 
club főnökeit, egy német, egy olasz, s egy ma
gyar előkelő hölgyet a haditörvényszék Ítélete 
következtében az ulczáp nyilvános helyen csúfo- 
s«u megveseóztek.

/Meg vagyunk győződve, hogy nincs becsü
letes ember e földön, ki azt hinné, hogy ez által 
azon lelkes hölgyeken valamelly bccstelenitő tör
téni volna. A gyalázat fertelme egészen vissza
esik a reactio undok hóhéraira.

A hölgyeket sajnálhatni. De a politicusok 
csak örülhetnek, mert nagy nyeremény az, ka az 
ellenség nyílt sisakkal űzi a gyalázatot, s napfé
nye világosságban mutatja be magit a világnak, 
hogy mindenki lássa, minő söpredék csoport az a 
reactio, s tőlök undorral forduljon el barát és 
ellenség.

Pest november 28.

A csendes, hű , loyalis és táblabiró nemzet 
bongré malgré átment a forradalmi térre, és ot 
van, s működik, mennyire csekély tehetségei meg
engedik.

Az igaz, hogy nagyobb dicsőségére válnék, 
ha miként mi tanácsoltuk, ön jószántából válasz
totta volna magának e dicső ösvényt. Európa több
re becsülne minket.

Na, de ha mi még a tegnapi proclamatióban is 
azt demonstráljuk a világnak, hogy mi mindent a 
mit teszünk, nem akarva tesszük, hogy minket 
csak kényszerjtettek Austría ellenében fellépni, 
ki tehet róla.

Szeretjük magunkat, édes olvasó csalni. Sze
retjük a hátulsó ajtókat, mert különben az érin
tett proclamatip szerkeztőjét, kiről tudatik, hogy 
országviiágot látott ember, nem is lehetne érte
ni. —

Hogyan! Volnának közlünk ollyan emberek, 
kik Európát annyira félre ismernék, miszerint 
azzal hiszik a külföldet részünkre hódítani, ha 
illyen vallomással lépünk elejökbe.

Európa azt, hogy érdemesek vagyunk e a sza
badságra, soha sem fogja onnan merni, ha vál
jon birunk e ezen állapotra históriai jogokkal ?

Hanem csak azt kérdi, birunk-e annyi szelle
mi és anyagi erővel, hogy a szabadságot és füg
getlenséget kivívhatjuk, és megtarthatjuk.

Ha nem birjuk, nem is érdemeljük, ha nem 
merjük, hallgassunk, húzzuk meg magunkat, hor
dozzunk rövidebb faterinördert, s ne lépjünk Eu
rópa elébe kolduló instantiákkal.

Vagy azt akarjuk, hogy Európa velünk szóba
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bocsátkozzék? Kik vagyunk mi, akkor, midőn 
ügyeinket egy úgynevezett honvédelmi bizott
mány igazgatja.

A honvédi bizottmány ismeretlen szó az eu
rópai statusszóköny vében, az alatt senki nem fog 
kormányt érteni.

Mit kezdjen velünk Eurrrn , ha mi még csak 
egy hadnagyi kinevezést is jövendőbeli jóváha
gyás reményéből merünk tenni.

Európa azt fogja mondani, hogy ha velünk 
szóba áll,korcsmáros nélkül tesz számolást.

Mi ezelőtt egy pár hónappal szüntelen azt ha
rangoztuk : hogy ha nem menünk forradalmi tér
re átlépni, legalább első szükség! ügyeinkre néz
ve, vegyük fel a forradalmi modort

Ez nem történt, sőt mi több,e perczben is, mi
dőn a kimaradhatlan körülmények belesodortak 
a forradalmi mezőkre, a modort még sem követ
jük.

És innen a temérdek hátramaradás. Innen a 
szörnyű veszteség. Innen van az, hogy addig, 
mig valaki magáról diplomatice be nem bizonyít
ja, hogy áruló, senkit hivatalából letenni,nem me
rünk.

Ott a példa Vai Miklós és Baldacci. E két em
bernek senki sein hitt, mégis bevártuk azon pil
lanatot , mellyben titkos czéljukat kivitték.

Ha forradalmi modort nem veszünk fel csupa 
delicatesből, prédául engedjük legszentebb érde
keinket, s elvesztjük legnevezetesb hadi posi- 
tíoinkal.

Ki leszünk téve folytonosan annak, hogy az 
ügyes árulók kifogjanak rajtunk.

K óiiczok.
-  Argumentum ad hominem. Tegnapelőtt egy 

vidéki táblabíró jött fel Pestre, s ebéd közben a 
sors öt egy rakás pesti ifjú közé vetette.

Tisztelt tekintetes urunk igazi tizenhárompró- 
bás vitéze lehetett a karok és rendek osztályá
nak, mert még 1848-dik év november 25-dikén 
sem volt republicanus.

Az ifjak neki estek emberünknek, s őt térit— 
getni kezdék, mondván: nagyobb öröm van men
nyekben egy eltévedt juhocska megkerülésén, 
mint a többi kilenczvenkilencznek állhatatossá
gában.

Azonban az ebéd eltölt, kifogyott a fekete
kávé , elfüstölgött az első szivar is , táblabíró ur 
mégis csak azt tartotta, hogy elég lesz az ország
gyűlésnek a történteket ö fölsége kegyelmes színe 
elébe a királyi proposiliok tárgyalásával junctim 
gravamenként felterjeszteni.

És kitalálná ki, mellyik argumentum forditá 
meg tisztelt hazánkfiát, kit a főispán már három 
restauratiokor candidált másod alispánnak.

Azt találd az ifjak közül az egyik mondani — 
ugyan miért prokátoroskodik uram bátyám annyit 
a habsburgok mellett, holott e család csak ollyan 
jött ment pereputy, még nem is nemes embe
rek .—

Hogyhogy-----
Csak úgy, hogy harmadik Károlyban a 

habsburgok vére kihalt. Maria Terézia csak le
ány ágon succedált. Azt pedig, hogy férje aloth- 
ringeni hcrczeg magyar indigenanak bevétetett

volna, senki a corpus iuris lajstromaiból ki nAm 
mutathatja.

Ez meggyőzte emberünket, s haza ment nyu
godtan.

— Egy táblabiró, kinek két öcsé van, egy 
idő óla azon mesterkedik, hogy rokonait hon
védi hadnagyokká neveztesse ki.

Az öcsek egyike lelkes honvéd, a másik egy 
kimivelt ifjú.

Azonban, ha nem is hiszi az olvasó, még is 
úgy történt, hogy a nagy bácsinak minden után
járása sikeretlen maradt, ámbár az öreg ur a kép
viselők házának egyik híven szavazó tagja.

Ha a mi képviselőnk a mívelt ifjú rokonáért 
esdekelt, azt mondták, nem lehet, mert sok lelkes 
honvédőink vannak, kiket elő kell léptetnünk, ha 
pedig honvéd rokonáért tett lépéseket, azzal iga
zították el, hogy nem lehet, mert az országban 
sok tanult ifjú van, kiket a haza érdekében fek
szik jó korán megnyerni.

Mind e mellett a két rokon a múlt heti Köz
löny szerint csakugyan hadnagyé lön.

Hogy történhetett ez? Csak úgy, hogy az ér
deklett bácsinak egy jó ötlet jött eszébe.

Kapta magát, s kineveztette magát őrnagynak. 
És midőn az volt, harmadnapra rokonait kineve
zés végett a hadügyministernek felterjesztette.

A kinevezés megtörtént, a nagybácsi pedig, 
minthogy katonai dolgokhoz úgy is annyit ért, 
mint a lyuk az abc-óhez, az örnagyságról azon
nal lemondott.

Az egész história igaz é vagy nem, nem tud
juk. Hanem igy beszélik Andalusiában.

Hyilt szózat egy helybeli plébá
noshoz.

Uram, uram, fötlendö plébánus uram! szólok 
az úrhoz 1

ön néhány év előtt — még akkor vörös öve 
nem volt — igen buzgón gyűjtögetett az akkori
ban létesittetni szádoklott u. n. irgalmas szüzek 
(szürke apáczák) gyógyintézetére, és ha jól em
lékezem , — pedig csakugyan jól emlékezem, — 
önnek fáradozását szép süker jutalmazá, mert 
egyes adakozók 50—100 pfttal járullak a jóté
kony czélhoz.

Az idő múlt, az idők változtak. A fennevezett 
intézet nem létesült és valószinüleg már nem is 
fog létesülni. Mi történjék hát a begyült pénzzel,?

Az „Opposition“ czimü hírlap már egy Ízben 
szót emelt e tárgyban s ja vaslatot is adott; de ön
nek nyilatkozatát, hihetőleg a szerkesztőség vál
tozása miatt, nem sürgőié. — Meglehet azonban, 
hogy ön , mint lelkes magyar pap, az érintett la
pot — mivel német nem is olvassa. Bizton re
méljük tehát, hogy az adakozók megnyugtatása 
tekintetéből, e magyar szavak nem hangzandnak 
el nyomtalanul. — j

Legczélszerübbnek vélnék, minthogy a szó
ban levő pénzgyüjtemény úgy is betegápoló inté
zetre volt szánva, a bejött összeget a haza védel
mében megsérült, vagy megbetegedett vitézek 
gyógyítása s ápolására felajánlani, mit — úgy 
hisszük — az adakozók optimo et pleno jure 
igényelhetnek, annál is inkább, mert azt bele
egyezésük nélkül, a világosan kijelentett czélnál 
egyébre fordítani nem lehet, nem szabad.

Végül mint jóakarója megsúgom önnek, hogy 
némelly roszakarói ollyasmit suttognak, mintha a
vörös ö v ------ na de hiszen ezek elnémitására
csak egy pár szó kívántatik öntől. Ergo lectoris 
salutem!

P. J.
több adakozók nevébrn.

Zrlnyl-utczal levelek.
H.

Barátom Berti 1 ‘

Hol is Hagytok csak al ?
Igen, jut már eszembe, Vai és Ba!daociaá!,sigy, 

ha igaz Shakspeare azon mondása, miszerint A lt 
is  we l l ,  t h a t  end  is wel l ,  úgy múltkori 
levelem igen igen r ó s z  volt.

Mit tegyünk a volt Erdélyei ? ezt kérdi Ko- 
losvár feladatása óta mindenki.

Mi e kérdésre tegnapelőtt még másaiéra fé
leletet adtunk volna, mint ma, mert azóta az ese
mények árja ismét fordított egyet nézetünk mal
mának kerekén.

Vai Miklós k i r á l y i  biztos egy szót sem ira 
arról, hogy Kolosvámak illy nyomorult módoni 
elvesztésének csak lehetőségére is gondolt volna.

Na,de hiszen d ie  g u t en  G e d a n k e n  kom- 
men i mmer  z u l e t z t ,  s ezért nem is lehet ne
ki rósz néven venni, hogy hazafias intézkedései
nek tömkelegében jól átgondolt tervéről tudósí
tást küldeni megfeledkezett.

Aztán, miféle lovagiatlanság is lett volna Ur- 
bínra a falak közül lődözni f

Fi doncl illy n e m t e l e n  eljárást gondolni 
olly ne me s  ellenség irányában 1

Avagy nem sokkai lovagiasabb viselet volt-e 
i az, hogy midőn Ur bán  közeledtének hírére, illy 
j megelőző kiáltást véltek hallani: p i acé  p i a c a  

m e s s i e u r s  s* i 1 vous  p i a i t ,  elibe követőket 
küldjenek, s öt egész udvariassággal felkérjék, 
hogy „ t e s s é k ,  t e s s é k ,  a város üres, e n t r e z  
s’il vous  p l a i t ! “

Ez uraim olly Ur ba n i t á s  volt, miÜyeitnél 
nagyobbat jogosan várni valakitől nem lehet.

És a 26 ezernyi magyar l e l k e t  számitő vá
ros Urbán birtoka lön.

Mesének megjárná, de valóságnak igen mu
latságos , azért — isten látja lelkünket — mi e 
tárgyat illetőleg épen nem tudónk komolyak lenni.

Mint mondók, tegnapelőtt óta az események 
ismét változtatónak a dolgon.

Gyalu a mieink által visszafogiattatot, s Vai 
Miklós még az iránt is biztat, hogy Kolosvárt is 
visszafoglalja.

Hah! milly merész lélek 1 milly felemelkedett 
szellem!

Hallod ezt haza 1 és nem sietsz bizalmat sza 
vazni nagy fiadnak 1

A királyhágóntúli seregek vezérlete azonban 
Czecz őrnagyra bízatott, természetesen jutalmul 
daldacci fővezér urra nézve, kire a hazának bi
zonyosan gondja leend

És igy még megeshetik, hogy Kolosvár tö r
ténetesen ismét magyar színeket veend fel.

Oh istenem, hisz olly könnyű dolog ac a 
s z i n c s e r é l é s , h o g y  no 1
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Hanem arról még sincs ideánk, m i f é l e  
s z í n e k e t  játszott Vay k i r á l y i  biztos és Bal- 
dacci fővezér, midén az irántoki nyilatkozó or- 
szágos rokonszenvről hallottak.

S ha megesik, hogy Kolosvár ismét seregünk 
hatalmába jul , akkor legelőbb össze kell íratni 
minden igavonó állatot, minden szekeret és min
den hordót, s a két Szamost legalább egy hétig 
elzárván, a meggyűlt v i z e  t addig kell az i nc l i -  
t n m  G u b e r n i u m b a  hordatni * mig o d ú i 
b ó l  minden csúszó mászó á l l a t  és mindenféle 
patkánynem k i nem  s z o r i t l a t i k  vagy bele 
nem f a l a d . ,

Má n  m u s s  s i e  h a l t  a u s t r l n k e n !
B fontos és v i z e s  foglalatosság vezetését 

pedig bízni lehetne T e l e k i  S á n d o r r a ,  ki 
azon kívül, hogy nagy v a d á s z  s az odúk és 
lyukak kikutatásában e in  w a h r e r  k e n n e r  
1 f  t , még azon előnnyel is bir, hogy az i t * t á s -  
n a k  nagy barátja, s azt valódi p a s s i ó v a l  
tenné.

' Ha aáonbtn valaki azt gondolja, hogy e fog
lalatosság vaselés e oüyaat illetne inkább, ki meg
szokta másokat v í z r e  v i n n i ,  akkor mi Teleki 
Sándor helyett — ki erre minden értelemben al- 
kakaatlan — vaiamellyik Jósikát ajánlanám, kik 
Erdélynek v i z r e v e z e t é s é b e n  elérhetetlen 
dicsőséget szereztek maguknak.

A többit holnap, mert nyakamra küldött sze
dőd sürget, azt pedig tudod, hogy előre Írni nem 
szoktam, kivált midőn olly szomszédságban la
kom, bel szemeimet csupa falnézés miatt tönkre 
silányi thatom.

Pák!
Csernátoni.

A közvélemény eréje.
Minap valaki a politikai bűnösök túl a Király

hágón lőrengéző egyik kolomposáról azt a meg
jegyzést tévé, hogy be kell elébb az adatokat 
várni, mert mint a német mondja, mig az ember 
kezébe nincs schwarz auf weiss, addig nem lehet 
bántani a más pujiját.

Es ebben tökéletes igaza van, csakhogy: qui 
keze distingvit, boné docet.— Kit a k ö z v é l e 
m é n y ,  mellyet sem ledorongolni, sem lekenye- 
reznl nem lehet-, már eleve elitéit, — biz arra 
mi a csizmánk szárát Sem bíznánk; ellenben kit 
a nép bizalma fölkarolt, kinek neve hallattára a 
száj akaratlanul is éjjenre mozdúl, annak elíté
lésére szükséges, még pedig múlhatatlanul szük
séges nem csak schwarz auf weiss, hanem azon 
fölül több becsületes tanú is.

Ha ez máskép állana, akkor Virknert is vagy 
Jósikát sans gene meghihatnók honvédelmi bizott
mány elnökének, Paziazyt meg helyettes elnök- 

■ Jick, és a többi madarakat ministereknek, mert 
egyiköknek orrát sem lehet abba ütni, mit külö
nösen ók producaltak, kivált miután az első ma
gyar ministerium elég időt engedett nekiek a ma- 
gyar-horvát iratok elsikkasztására.

Ha ez máskép állana, akkor jeles férfiaink, 
kik a régi boldog időben, u. m. c e n z o r á é  föl—

sége uralkodása alatt a Budapesti híradó és más 
újság zsoldos vezéreinek rágalom tárgyául szol
gállak , mind meg volnának bélyegezve, — ho
lott mégis jellemük a világ előtt megmaradt sé '-  
tetlenül és csorbátlanul.

Azért ismételjük: a közvélemény ereje olly 
nagy, hogy azt Sem ledorongolni, sem lekenye- 
rezni nem lehet.

Lám, midőn első magyar emberünk Kossuth 
visszajött, nem dicsekedhetünk , hogy hozott 
volna magával diadalmi zászlókat, és mégis a 
nemzet nyílt karokkal és éljenekkel fogadta, mert 
tudta, hogy mit ember akkori körülmények közt 
tehetett, mind megtette ^ellenben győzzenek ne
talán utóbb a most leveretett szegény székelyek, 
és jőjőn vissza onnan bizonyos két szép báró, 
egyre százat teszünk, hogy azért egyetlen — de 
csak egyetlen egy fáklyával sem lesz szegényebbé 
Budapest városa.

Vannak a világon s z ó -  vannak t e t t  embe
rei. Az elsők csak békés — az utóbbiak minden 
időre valók.

A s z ó  magában, hasonló Robinson darab ara
nyához, mellyet ama sziget pókja szívesen elcse
rélt volna egy darab kenyérért, — vagy némelly 
táblabiró kardjához, melly a legutóbbi insurectio 
óta azon módon hüvelyében nyugszik, s az arra 
menőknek hiven megmegsúgja a franczia háború 
alatt szemlélt nagyszerű retirade-t; a t e t t  ha
sonló Görgőink vagy Perczelünk fegyvereihez, 
mellyek nem engedik, hogy a sámfától megsza
ladt Windíscbgröz, vagy a korcs Nugent Magyar
hon gyakorlati földleírását megtanulják, s legföl- 
lebb F u t a k k a l  kívánják Osztria ezen derék hő
seit megösmertetni.

Az első magyar ministerek egyet, s ha szo
rosan vészük — kettőt kivéve, — mind csak szó 
emberei valónak.

Még elevenen emlékezünk, midőn Jellacsich 
közeledtekor — a magát bizalomhiány miatt sér
tettnek érzett, de később a szükség szülte zajos 
tapsnak miatta (melly alkalommal, négy szem közt 
legyen mondva, mi is koptattok tenyerünket) meg- 
juhászodott Balthyáni Lajos a szószékre lép, s ab
beli reményét nyilatkoztatja, miszerint Ő meg
mentené! a hazát.

Mi — megváltjuk együgyflségünket, azt hit
tük akkor, hogy a gróf valami vasorrú bábával áll 
viszonyban, s ennek következtében tán valami 
csodatévő carbunculasi tart markában, vagy pe
dig Bécsbeni jártában, keltében vaiamellyik tün
dér Ilonától vagy Zsófiától ollyforma gyűrűt ka
pott ajándékban, mellyet csak forgatni kell, s a 
hasa megmentése, dob s trombita szó hőst tüs
tént az álmélkodó képviselők házába fog hömpö
lyögni ; — mert midőn egy ministerelnők hatá
rozottan kimondja a remény szót, ennek legalább 
valószínűségen kell alapulnia; — más különben 
mi,az épennem indokolt remény határozott kifeje
zését csak hóbortos embereknél képzelhetjük.

Azonban milly nagy vala meglepetésünk, mi
dőn a gróf Béosből került kedves titoknoka által 
értesültünk, hogy ő elnöksége, csak hamar a hon 
megmentés ígérete után Fejérvárra indult, egy 
kis Landparthie-ra, onnan aztán ismét Bécsbe 
tündér Honához egy kis Plausch-ra menendő.
- Egy szó annyi mint száz, — mi részünkről, a 

közvélemény iránt olly irtóztató reverentiával

viseltetünk, hogy Ferdinnnd neve említése, csak 
kis Miska hozzá képest.

Azért is szorosan óvakodunk azoknak gyanú
sításától, kiket a közvélemény fölkarolt, s nem 
fogadunk el ellenük semmi vádat megczáfolhat- 
lan adatok hiányában: de ha baklövésből olly 
egyének alkalmaztatnak, vagy bízatnak meg ha
zai ügyekben, kiket a közvélemény elitéit, ne ve
gye senki rósz névén, ha kimondjuk rá a misere-  
re - t minden schwarz auf weiss nélkül is, — mert 
közvélemény — népszava; népszava pedig mint 
tudjuk, isten szava.

Hibakuk.

Válasz Hunfalvi ur ,polttlcá-‘jára.
Forradalmi világban hoszas policai harezok 

veszélyeztetik a forradalom magas czélját.
Ezt mondám legközelebbi czikemben is.
És én nem akarok senkivel is politicai har- 

ezot kezdeni vagy folytatni mindaddig, mig — 
vagy kitűzött czélunkat — ha elértük — ezt tá
mogatni, vagy — mitől óvjon a magyarnép ereje 
— ha elvesztettük — ezt újra mérlegelni leend 
szükség.

Mert én minden igaz honfiról— ki csak józanul 
gondolkodni tud, felteszem a tehetséget, mikép 
felfogja a forradalom eszméjét , és tudja, mikép 
jelen forradalmunk is a népszabadság harczát ké
pezi a királyi zsarnokság ellenében, mitől minden 
áron szabadulnunk kelt.

És mert minden igaz honfinak mégadom a te
hetséget, mikép feltudja fogni, hogy illy haverok
ban mennyire veszedelmes a czélra nézve az, ha 
netalán egy czélra törekvő, külön politicai véle
mények elárulják a győzelmet, melly a szabadság 
hőseire vár.

Ugyanezért, és csak ezért — nem más ok
ból felhiva éreztem magamát feltárni azon politi- 
cát, mellyet „Marczius tizenötödike4* lap léte per
esétől követett, mellyet folytat és folytatni fog 
mindaddig, mig jelen szerkesztője keblét a haza 
s nép boldogságát örökítendő fénysugár lengi á t : 
de mellyet Hunfalvi ur — Kossuth hírlapja — 
nov. 17-dikérői kiadott vezérczikkében — feles
legesnek, haszontalannak s czéltalannak kiált ki.

Feltárjuk hát a politicát a világ népei előtt s 
mérlegbe tesszük, mikép ítéljenek europa civil!— 
Bált nemzetei, annak feleslegesége, hasztalansága 
8 czéhalansága felett.

„Marczius tizenötödike44 — mielőtt világra 
jött — czélt tűzött ki a respnblicai elvek terjesz
tésére úgy, mint a nemzet szabadságának s töké
letes függetlenségének minél előbb szilárd ala
pokra leendő fektetésére, s e függetlenségnek a 
nemzet számára leendő minél tökéletesebb biz
tosítására.

Es ha lapunk — elveitől egy szikrányit sem 
tágítva — a különben titkon tartatni kedvelt mi- 
nisteri baklövéseket rögtön napfényre hozta.

Ha lapunk, a boldogult első felelős ministerek 
többségének gyengeségeit, rongyos tevéktelensé- 
geit szépecskén — nem a legkedvesb tetszésük
re — felfedezte.

Ha lapunk, igazságos véleményét mindenki-
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re egyaránt, minden cz'czomázrfs, simogalás nél
kül a népnek elébe terje.'Zlette, miként meggyő
ződést szerezhessen a nép azok felöl, kik őt leg- 
közelol b érintik.

H» lapunk a volt ministereket — ezeknek ke
serves s a hazára csak vészt áraszlhatólag köve
tett politicájukat a nép elébe tárván — mind a 
mellett, hogy ök a nemzetgyűlés bizalmát több Íz
ben magoknak — erőszakkal kizsarolva — meg
szavaztatták, és e bizalom daczára is elbukásba 
fullaszlá.

Ha lapunk, a rögtönös, gyors s erélyes tette
ket sürgette, a nemzetnek reá várandó veszély
ből lehető megszabadítására.

Ha lapunk mindég sújtotta a hanyagság bű
nét, mellyel ime milliók átka kisér, ezer meg 
ezer polgárok ártatlan vére súlyosít.

Ha lapunk legújabban is csak gyors és eré
lyes tetteket sürget, legújabban is csak homogén 
kormányt lát szükségkép felállilandónak, melly 
egyedül leend képes egyesitett erővel rögtön 
erélyesen s a nemzet forradalmi állapotához 
czélirányosan működni.

Ha lapunk, — hogy e homogén elemekből 
szerkezeti kormány szabadon s nemzetünket foly
tonosan háborgatható veszélytől biztosító intéz
kedéseket eszközölhessen — ismét első, és fő- 
teendőinek egyikének hirdeti „függetlenitését 
nemzetünknek" a babsburgi zsarnok korona hö^ 
sök igája alól stb. slb.

És ha mindezeknek H. ur, meggyőződéséből 
származott dicső politicája ellene mond; — ha 
mindezeket vagy feleslegeseknek vagy érettlenek
nek meri nyilvánítani,avagy csupa meggondolatlan s 
pusztán leirt szavaknak keresztelni: ám szabad
jon feltárni H. nr épületes polilicai eszméit, mely- 
lyek szerinte e honnak szabadságot s független
séget biztositnak.

Hunfalvi ur szavai szerint „nemzet függet
lenségének a habsburgi népgyilkos hatalma alól 
lett kikiáltása" megsemmisítené a hozott marczi- 
usi törvényeket, hol a függetlenség a nemzet 
számára biztosittatik.

Ám midőn ezt olly merészen állítja H. ur, — 
kikerülte polilicai magas figyelmét a különbség, 
melly a magyar kormánynak az osztrák kormány
tól! függetlensége s a nemzetnek a zsarnok ki
rály tóli függetlensége között létezett.

Az elsőt, igaz, marcziusi törvényeink a nem
zetnek biztosíték; de az utóbbit független kor
mányunk eddigclé le nem rombold; sőt inkább, 
önmagok a zsarnokság ördögei által meggyujtolt 
épületét; az iilyen Hunfalvi féle politikájú kor
mányzók polgárok vérével öntözgelték, s tán 
még tovább is öntözgettndik ártatlan nép véré

vel mindaddig, mig végre millió szabad polgárok | 
vérpalaka állal egyszerre elültetik, s a roncsolt 
épület romjai a szabad nép csontjaival erösitte- 
tik meg, miként a zsarnoknak örökre bünhelycül 
szolgáljon.

De tudom, és erősen bízom a magyar nem
zet erejében, mikép illy vakító polilicájuak ámitó 
hatásának ellent fog állani s azt mint szabadsága 
veszélyeztetőjét, meg nem fogja körében szível
ni. —

Van különben is, elég szerencsétlenségünk 
az illy halogatást színlelő polilicai eszméknek 
gyümölcsét megérlelve, bőven a harezmezökön 
szemlélni.

Keblén van H. urnák a nemzet jövője, s a ha
za veszélyböii kibontakozhatása ?

Ha igen, hogyan ábrándozhat azt eszközöl
hetni a zsarnok korona alatt, melly soha a nép 
boldogságára, hanem csak veszélyének bánhal
mára szolgált fedezetül ? —

De továbbá H. ur előtt czélszerüüennek tű
nik fel, fűggetlenitése a nemzetnek, a zsarnokság 
Igájától még azért is, mert talán annak elhalasz
tásával Windischgráoz bombáit véli elháríthatók- 
nak. —

De hogy e polilicai véleményét H. urnák vi
lágos tények czáfolák meg, eléggé borzasztó 
adatok halmaza matatja.

Ám figyeljen és gondoljon ön Bécsre, és 
mondja : miként Windiscbgracz bombái azért 
nem kegyelmezlek épületeinek, ? polgárainak, 
mert ezek a császártól! örökös fUggetlenités 
után sovárgtak.

Tekintsen és gondoljon ön vissza Jellachich 
rabló csordájára, melly a Dráva partjától fel a 
Duna és Lajtáig barangolta be nem csekély ré
szét hazánknak, nyomort, ínséget sálkpkat hagy
va maga után, és mondja: ö azért rabolt s gyúj
togatott fel útjában minden magyar helységet s 
várost, mert a magyar felmondta hűségét a ki
rálynak, kinek Számára erős oszlop kívánt lenni 

' Tekintsen és gondoljon Ön a rácz és oláh lá
zadásra, és mondja: ezek azért nszltattak a ma
gyar kiirtására; azért tagadták meg az erkölcsi- 
ség legnemesb törvényoit,— meliyeket embernek 
társai iránt még az ellenségeskedés legmagasb 
fokán is tisztelnie keli, mert a magyar nemzet 
hűt elén lelt királyához. —

Tekintsen és gondoljon ön egy kissé előre és 
mondja: hogy a nemzetek átka s istennek sújtó 
büntetése alatt mármár összeroskádt habsburgi 
ház fundamentouiából Szétfutott, s nemzetek lété
nek feladására rohanó ördögök, ha mindjárt 
letérdelsz fejedelmed atyai kegyessége CO előtt 
s megesküdöl, hogy a nemzet koronáját — füg

getlenséged melleit — fején Őrökre megŐrzen- 
ded — megelégszenek esküddel, s nem fogják 
elzsarolni életedet,véredet?

Egy aharcz,elöbb vagy ut$bb függetlenít telik 
a nemzet, száműzetik á zsarnok, azt meg keli 
vívnunk, csak az a külömbség, mikép az elsőnél 
biztos a győzelem, aZ űtótsónál pedig ki «H jót 
értle? ’ • :

Ám ha -ön politicája emigy játsza a haza füg
getlenségének biztosítási szép színeit, adja elébe,

, tessék mulatni magát azokban, csak azt ne mond
ja ön, mikép azoknak nézetei, kik lelkestől e ha
zát, e hazában a népet, s ennelf szabadságát imád
ják, czélszerütlenek, hasztalanok és meggondo
latlanok, mert ezek felett Európa, miveit nemze
tei mondandják ki. az ítéletet.

Ön pedig legyen roielis szellemében boldog, 
mentee meg e bon függetlenségét, s mi majd 
ekkor fejet hajtunk önnek, mert megmenté a nép
fenséget és a habsburgok fenségét. (?) !

Gergely!.
---- ■■■ -......... ... . . . .
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T, ez. nemzetőröknek
gyapjúból szövött S bőrrel bélelt téfi csinos kesz
tyűket - -  4Skr. pengő párját ajánl \

Löllbach Károly, nagyhidütcza 674 t i.

Magyar kö- zépp. vasút

Naponkinti indulások 1848-dik november 
1-sójától fogva további 'rendelkezésig.

A t. c2. utazók kéretnek, szíveskedjenek leg
alább egy negyed órával az elindulás előli a pá
lyaudvarában megjelenni. . t .
Pestről Szolnok felé személyvonat reggeli 7 óra.

» „ személy vénát délül. I óra.
Szolnokból Pestre.

» „ Személyvonat reggeli 7 óra
15 perczkor.

„ „ Ssemélyvonal (Miután i  óra
15 perczkor. - .

Pestről Váczfeló réggé) 7 óra 30 perez., • ,
» n . délután í  »

Váciról Pestfelé reggel 9

A magyer középponti reeut 
-  igazgatósága által. '

Megjelenik e lap MINDEN ESTE. Előfizethetni e lapra Pesten a Lukács László 
nyomdájában (Országúton Kunewalder-házban). —  A vidéken a postahivataloké

nál. EGYES SZÁM ára 3  kr. pp.

Felelős fzrrkfiiő Pálfi  Albert.  — Nyomtatja és kiadja Lukács László.  Országul, lfunevralder-báz.
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